MARKETING SERVICES
AGREEMENT Ne

Moscow «  » 20

THIS MARKETING SERVICES AGREEMENT is
made by and between Young Living CIS, LLC, a
company incorporated in the State of Utah with its
registered address at 1538 W Sandalwood Dr. Lehi, UT
84043 (“Client", "Company”) and

the Brand Partner (“BP”)

accepting and signing this Agreement.

COMPANY AND BP TAKING INTO ACCOUNT
THE FOLLOWING:

BP acknowledges he has reviewed and agrees that the
Policies and Procedures of the Company (“Policies &
Procedures™), Privacy Policy and the Compensation
Plan of the Client (“Compensation Plan”), posted on
the Company’s official website (“Website”), are
deemed to be incorporated herein by reference into this
clause and stipulate standards of organization and
rendering of marketing services regarding Client’s
products (“Products”).

BP may accept this Agreement through the Website or
through mail russia@youngliving.com, whereupon it
shall be a binding and enforceable agreement between
BP and the Company.

In this case it is not needed to submit a paper
application.

By completing and submitting this Agreement, BP
hereby apply to be a Company member and obtain login
and password for operating a member account.

JOT'OBOP HA OKA3AHUE
MAPKETHUHI'OBBIX YCJIYT Ne

MockBa « _» 20 rr

HACTOSIIIIMA  JOTOBOP HA  OKA3AHUE
MAPKETUHT'OBBIX VCIIVID 3akimiodeH MExXIy
KOMITaHUEH Young Living CIS, LLC,
3aperuCTPUPOBaHHOM B mmitare FOTa M pacmonoKeHHON
o anpecy 1538 CannanByn npaiis, JIuxaii, mrar FOta
84043, CHIA (mamee wumenyemorr «KiameHT»,
«KoMmaHus») u

ITapTHEp bpenna

3aKIFOYAIOIINM HaCTOALUI Horosop u
COTJIAIIAOIIAMCS ¢ ero ycaoBusamu (nanee «I16»).

KOMIIAHUA UM 1IIb TNIPUHUMAIOT BO
BHUMAHHUE CJIEAYIOILIEE:

[1b monTBepkAaeT, YTO IMOJIHOCTHIO O3HAKOMMICS H
cornaced, uro Ilomutuku u Ilponenypsr Kommanuu
(«IMoauTHKH u Mpouenypobi»), TTonuruka
KoH(puaeHIMansHOCTH ¥ [lmaH  Bo3HarpakaeHUH
kiveHTa («IlaH BO3HArpaskIeHMii»), pa3MellCHHbIC
Ha o¢ummaneHoM caiite Kommanum — («Caift»),
CUHTAIOTCSA BKJIIOYEHHBIMH B J[OTOBOp IyTeM OTCHUIKU
B HACTOSIIEM ITyHKTE M NPEeIyCMaTPUBAIOT CTaHIAPTHI
OpraHM3aIliil M OKa3aHWi MAapKEeTHHIOBBIX YCIyr B
ortHomieHnu npoaykimu Kinenra («IIpoayKiusi»).

IIb  Mo)eT BBIpa3UTh COINIACUE C  YCIOBUSIMH
Hactosiero Jlorosopa, B ToM uucie Ha Caiite wid no
JNIEKTPOHHON mourte russia@youngliving.com, mocne
yero Hacrosimmid Jlorosop mexay IIb u Kommnanuei
Oyner cuMTaThCsl JICHCTBUTENBHBIM M HMEIOIINM
HCKOBYIO CHITY.

B Takom cmywae mnpemocraBnenue JloroBopa Ha
OyMa)kHOM HOCHUTEJIe He Tpedyercs.

Breipaxxas cormacme C  yCIOBHSAMH — HACTOSIIETO
Horosopa, I1b nmpuoGperaer wieHcTBo B Kommanuu u
MONTy4yaeT JIOTHH W MapoJyib JUIA BEACHHUS WICHCKOTO
aKKayHTa.




PROVISION OF SERVICES

On, and subject to, the terms and conditions set forth in
this Agreement, BP agrees to provide information
services related to promotion of Products to Russian
customers, including but not limited to research of
Russian market, search for and presentation of Products
to customers.

COMPENSATION. PAYMENT ORDER

Client shall pay to BP a commission for the services
provided by BP.

The commission shall be calculated and paid in
accordance with the Compensation Plan provided to BP,
as well as Policies & Procedures.

Commission shall be paid to the bank account provided
by the BP monthly in Russian Rubles on or until the
25" day of the month following the reference month.
Commission shall be paid under the service acceptance
act (“Act”) and payment receipt provided to the Client/
Company not later than the 20" day of the month
following the reference month.

In the Acts the BP specifies the content of the rendered
services, the period of services rendering and the
amount of the BP’s commission pursuant to the
Compensation Plan and Policies & Procedures.

Commissions shall be paid monthly.

OBLIGATIONS AND RIGHTS OF THE PARTIES

BP is entitled to set time and order of rendering services
under the present Agreement independently complying
with the characteristics of services pursuant to the
present Agreement.

BP shall follow and render services in accordance with
the Policies & Procedures, Privacy Policy and
Compensation plan, which may be amended from time
to time upon due notice to the BP.

The Company is entitled to amend the Policies &
Procedures, Privacy Policy and Compensation plan
unilaterally.

The amendments will become effective after 30 days
from the moment when the Company has notified BP of
such amendments by one of the following ways: (1)
official notification; (2) posting an updated version of
the said documents on the Website and indicating the
date of update and the document version number.

If BP is not willing to accept these changes, BP must
notify the Company in writing prior to the change
becoming effective.

OKA3AHMUE YCJIYT

Ha ocHOBaHMM M B COOTBETCTBUM C YCJIOBHUSIMH
Hactosiero JloroBopa, IIb cormamaercst oka3aTb
WHPOPMALIMOHHBIE  YCIYTH 10  TPOJABIKCHHIO
[pogykuuu  cpeau  POCCHHMCKHX  MOTPEOUTENCH,
BKJIIOYasd, HO HE OlPAHUYUBASACH, HUCCIICIOBaHUS
POCCHIMCKOIO PBIHKA, IIOUMCK KIMEHTOB M IIPOBEICHUE
JU1s HUuX npe3eHTauui [Ipomykuuu.

BO3HAT'PAKJEHHUE. TOPSJJOK OIIJIATBI

Kinent o0s3yercs BeimiatuTh 116 Bo3HarpaxkaeHue 3a
OKa3aHHBIE YCIyTH.

Bosnarpaxnenne OygeT pacCUMTaHO ¥ BBIIUIAYEHO
cornacHo [Inany Bo3HarpakaeHUM, IpeAOCTaBICHHOMY
I1b, a Takxe Ilonutukam u IIpouenypam.

BosHarpaxxjeHue MEPEYHCISCTCS B POCCHUCKUX
pyOonsx Ha OaHKOBCKMW cuer, ykasaHubid [1b
€KEeMECSIUHO JI0 25 YHucia CIeIyIONIEro 3a PACUCTHBIM.
OcHoBaHmeM i1 mepedncieHus siusgercs OTuér o
BEITONTHEHNH ycIyr («OTué€T») W cder, NepedaHHbId
Kmuenty/KoMmnanun HE MO3IHEE 20 qucia
CIICAYIOIIETO 33 PACYCTHBIM.

B Axrax I1b yka3bIBaeT coliep:kaHue OKa3aHHBIX YCIYT,
HepuoJ] OKa3aHUs yCIyr M pa3Mep BO3HArpakKICHUS
cornacHo Ilnmany BosnarpaxnaeHuyi, Ilonutukam u
IIpouenypam.

BOSH&Fp&)KI[eHI/IH BBITIJIAYUBAKOTCS CXKCMCCAYHO.

IIPABA U OBAA3AHHOCTHU
CTOPOH

IIb BopaBe caMOCTOSITENBHO YCTAaHABIUBATH BPeMs H
HOPSIIOK OKa3aHWs YCIyT 10 HacrosuieMmy Jlororopy,
coOurojast IpU 3TOM XapaKTEPUCTHKH YCIYT COTJIACHO
HacTosuemy Jlorosopy.

I[Ib o6s3yercss crnemoBaTh M OKa3bIBaTh YCIYTH
cornacHo [Ilomutukam wu Ilpounenypam, Ilonurtuke
KoH(uaeHMaNsHOCTH | [lmaHy BO3HaArpakaeHui, C
y4€TOM MONPaBOK, KOTOPbIE MOTYT B HUX BHOCHUTBHCS
BpeMsI OT BPEMEHH T0CJIE€ HAAJEKAILEr0 yBEIOMICHUS
I1b.

[Momutuku u Ipouenypsl, INonutrka
KoHuaeHIMaNpHOCTH W [lnaH  BO3HArpakaeHUH,
pasmemennsle  Ha  Caiite, MOTYT  HM3MEHATHCA
KoMnanuei B 0fHOCTOPOHHEM IOPSIIKE.

W3MeHeHns BCTyHamT B CHITy 1o uctedeHuu 30 qHel ¢
MmomeHTa, korna Kommnanus ysemomuna IIb o Takux
W3MEHEHHUSX OJHUM W3 cleayrommx cmocobos: (1)
obunmaspHoe yBemomiienne win (2) pasmenieHue
OOHOBJICHHOM BepCHM YKa3aHHBIX JOKYMEHTOB Ha
Caiite, ¢ yka3aHueM JaTbl OOHOBJIEHHS W HOMepa
JAaHHOM BepcUU NOKYMEHTA.

Ecmu IIb He cormaceH npuHsaTe usMmeHeHus, 1o IIb
00s13aH MMCbMEHHO yBeJOMHTH 00 3ToM Kommanuio 1o
TOT0, KAK U3MEHEHUS BCTYIISAT B CUITY.



Amendments will not apply retroactively to BP’s
actions that occurred prior to the effective date of the
amendment.

The BP is also obliged to monitor the actuality of the
Policies &  Procedures, Privacy Policy and
Compensation plan with due regularity.

GOVERNING LAW.
LITIGATIONS

By signing the Agreement, you agree to settle disputes
in Salt Lake City, Utah, or wherever Brand Partner
resides. Disputes relating to the Contract will be
governed by the laws of the State of Utah.

Any matter not subject to arbitration shall be subject to
the jurisdiction of any state or federal court located in
Salt Lake City, Utah, unless the laws of the country in
which the Brand Partner resides expressly require
otherwise, notwithstanding this jurisdictional clause.

ASSIGNMENT

Neither this Agreement nor any rights or obligations
hereof, either in whole or in part, shall be assigned,
transferred or delegated by BP without the prior written
consent from the Client.

ENTREPRENEURIAL RISK AND TAXES

BP shall bear own entrepreneurial risks and expenses
which may arise out of activities hereunder and shall be
responsible at own expense for payment of taxes and
other dues imputed on BP.

In respect thereof, the Contractor independently calculates
and pays applicable taxes and charges on the basis of the
amount of Contractor’s fee hereof.
Under no circumstances the BP shall be treated or act as
a dependent agent of the Client.

COMPLETE AGREEMENT

This Agreement, together with the Policies &
Procedures, Privacy Policy and Compensation plan
constitute the full and complete agreement between the
parties that supersedes and cancels all previous
proposals, oral or written, and all other communications
or understandings between the parties relating to the
subject matter of this Agreement.  Both parties
acknowledge that either party has not relied upon any
representation or statement not contained herein. This

H3MeHeHHs HE UMEIOT OOPATHOM CHIIBI U IPUMEHSFOTCS
K OTHOIIEHUSM, BO3HUKIIUM TIOCIE BBEIACHHUS HX B
JIEHCTBUE.

IIb Takke o00s3aH C JODKHOM PEryJIIpHOCTHIO
CaMOCTOSITENIbHO OTCJIEKUBATH aKTyalbHOCTh [lonutuk
u Ilponenyp, IlomuTuky KOHOUACHIMATHLHOCTH H
[Inana Bo3Harpa>xAeHUM.

PEI'YJIMPYIOIIEE 3AKOHOJATEJIBCTBO.
CYJIEBHBIE CIIOPBI

IlonmuceiBas  JloroBop, BBl  cOIJlallaeTech  Ha
yperynupoBanue cnopoB B Cont-Jleik-Cuth, mrat
IOta, umu tam, rme mnpoxkuBaer IlaptHép bpenna.
Cropsl, CBSI3aHHBIC c Jorosopom, OynyT
perynupoBaTtbes 3akoHaMu mrarta fOTa.

PaccmoTrpenne mro0oro Bompoca, HE IIOAJIEKAIIEro
apOWUTpaxXy, OTHOCHTCS K IOPHCAMKIHH JIIOOOTO
roCyJ1apCTBEHHOTO WIH (enepansHOTO cyna,
pacnonoxxenHoro B Counr-Jleiik-Cuth, mrat IOTta, ecnu
3aKOHBl CTPaHbl, B KOTOpoH npoxusaeT IlapTHEp
Bpenna, npsiMo He TpeOYIOT MHOTO, HECMOTPSI Ha 3Ty
OTOBOPKY O IOPHCIUKIIUH.

YCTYIIKA

Hacrosmuit JloroBop, a Takke mpaBa U OOSM3aHHOCTH
110 HEMY, HE MOTYT OBITh YCTYIUICHBI ITOJHOCTHIO WIIH B
4yacTH, 0e3 MpeIBapUTEIbHOTO MHUCHMEHHOTO COTJIachs
co cropoHs! KnnenTa.

NPEAITPUHUMATEJIBCKHUE PUCKH 1
HAJIOT'H

IIb camoCTOATENbHO HECET PHUCKH, CBS3aHHbBIE C
MPEeANPUHUMATENBCKON NEATENbHOCTBI0O M PacXojbl,
KOTOpblE MOTYT BO3HUKHYTb B XOAE HCIOJIHEHHS
00s3aTeBCTB 1O HacTosmeMy JloroBopy, a Takke
HECeT OTBETCTBEHHOCTb 3a YIIATy BMEHEHHBIX €My
HAJIOTOB U COOPOB.

B osroit cemu [Ib camocTtosTenbHO HCYHCISIET U
VIUIAYMBaeT MPHUMEHUMbIE HAJIOTH U COOPBI, MCXOIS W3
CYMMBI BO3HArpakJIeH!s1 Mo HacTosmeMy JloroBopy

[Ib B mnpm Kakux oOCTOsTENBCTBAX HE Oyrder
JNIEHCTBOBATh WJIM PAacCMaTpUBaThCA B KadecTBE
3aBucUMoOro arenta Kivenra.

IIOJIHAA BEPCHUA JOTI'OBOPA

Hacrosimuit  {oroBop, a Ttakke Ilomutuku wu
[pouenypsr, [lonutnka koHGUACHIHANTEHOCTH U [T1aH
BO3HATPAKACHUN TNPEACTABISIOT CO0OW MONHYIHO H
BCEOOBEMITIOITY O BEPCHIO JIOTOBOpA MEXITY
CTOpPOHAMH, KOTOpas 3aMeHSeT co00il u OTMEHSET
JeiicTBUE JFOOBIX MIPEIIIECTBYOIINX
JIOTOBOPEHHOCTEH, 3aKIIOYEHHBIX B YCTHOW WU
NMMCbMEHHOW (QopMe, C TIOMOIIBIO JIIOOBIX CPEICTB
CBA3M MEXJAy CTOpoHamMHu Hactosiuiero Jlorosopa.
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Agreement shall not be modified, amended or in any
way altered except by an instrument in writing signed
by both parties hereto.

For the avoidance of doubt, in the event of any
inconsistency between any provision in this Agreement
and that in the Policies & Procedures, Privacy Policy
and Compensation plan the provisions of the
abovementioned documents shall always prevail.

In all other respects not specified by this Agreement, the
Client and the BP rely on the provisions of Policies &
Procedures, Privacy Policy and Compensation plan.

This Agreement is executed in two originals in Russian
and English languages, one for each Party. Each of
them has equal legal force, with copies sent by fax and
e-mail deemed as originals. In case of any discrepancies
the English version of the text shall prevail.

The Parties are entitled to exchange scanned copies of
signed documents sent by e - mail to the Company's e-
mail addresses with the extension @
russia@youngliving.com, with  the subsequent
exchange of originals of such documents (at the request
of the Party interested in obtaining hardcopies).
Documents sent and received in this way are recognized
as having the force of the originals until the receipt of
the hardcopies and are sufficient grounds for the Parties'
obligations to fulfill them. Correspondence of the
Parties by e-mail is recognized as having legal force and
can be used as written evidence in court.

CONFIDENTIAL INFORMATION

The Parties undertake not to disclose confidential
information and to use it only for the purposes of
performance of obligations under the Agreement. The
Party, provided with the confidential information,
agrees to take measures not less than those accepted by
such Party regarding protection of its own confidential
information.

CropoHBI NOATBEPXKAAIOT, YTO HU OJHA U3 CTOPOH HE
ToJiarajach Ha Kakoe-J1n0o TOJIOKEHUE WM 3asiBICHHE,
He cozepxameecs B HacTosmeMm  Jlorosope.
Hacrosmmii  JloroBop He MOXeT OBITb HW3MEHEH,
JIONIOJTHEH WJIM KaKMM-TM00 00pa3oM Moan(pHIMpoBaH
0e3 TMHCBPMEHHOTO corjacusi OOeMX CTOpPOH II0
HAaCTOSIILIEMY Horosopy.

Bo m3bexaHne COMHEHHH, B Cilydae BO3HHKHOBCHHS
KaKUX-TH00 TPOTUBOPEUYHH MEXKIY IIOJIOKESHUSIMA
Hactosero JloroBopa u mnonoxeHusmu Ilonutuk u
Mpouenyp, [onutuku koHbUACHIMATHOCTH U [lnana
BO3HArPKACHUM TOJIOKEHUSI  BBIIIETIEPEUHCICHHBIX
JIOKYMEHTOB BCETJla UMEIOT IIPEUMYILECTBEHHYIO CHILY.
Bo BceM ocCTampHOM, 4YTO HE IIPEAYCMOTPEHO
HACTOSIIAM Horosopowm, Knuent u I1b
PYKOBOACTBYIOTCS ~ mojoxeHusamMu  llomutuk o
[ponenyp, [omutnkn koHpuUIeHIHATEHOCTH 1 [Imana
BO3HArpaKACHUM.

Hacrostmuuii JloroBop cocTaBie€H B JIBYX MOAJMHHBIX
9K3EMIUIAPaX Ha PYCCKOM M AHTIIMHCKOM S3BIKAX, IO
onHoMmy Uit kaxnoil u3 CropoH. Kaxapli wu3
9K3EMIUIIPOB UMEET OJMHAKOBYIO IOPUANYECKYIO CHILY,
OpU 3TOM OK3EMIUIAPBI, TepeNaHHble MOCPEICTBOM
(hakca U JIEKTPOHHOMN MOYTHI, HIMEIOT CHJIY OpUTHHAJIA.
B cnyuyae BbIsIBIEHHS HECOOTBETCTBUH NPUOPUTET
MMeeT aHIIniickui TekcT JloroBopa.

CropoHbl BHpaBe OOMEHHMBATHCA CKAaHHUPOBAaHHBIMU
KOMUSIMU TIOJINMMCAHHBIX JTIOKYMEHTOB, HAIPAaBIIIEMBIX
MOCPEACTBOM  DJIGKTPOHHOM TOYTHl TIO0  ajpecam
9JIeKTPOHHON mouThl KoMmauuu ¢ pacrmpenuem (@,
russia@youngliving.com , u 3mekTpoHHO# mouts! 116
C pacumpeHueM (@ C TOCICAYIOIIMM OOMEHOM
OpPUTHHAJIOB TaKUX JOKYMEHTOB (TIO 3aIpOCy CTOPOHBI,
3aWHTEPECOBaHHOW B TMOJYYCHHH OPHUTHHAIOB Ha
OyMa)KHBIX HOCHTENAX). JJOKyMeHTHI, HallpaBJICHHBIC U
MTOJTyYCHHBIE TAKUM 00pa3oM, IPU3HAIOTCS MMEIOITIMH
CHITy OPUTHHAJIOB IO MOMEHTA MOJTY4YCHHSI OPUTHHAIOB
Ha OYMa)XHBIX HOCHUTENSX, W SIBISIFOTCS JOCTAaTOYHBIM
OCHOBaHMEM HacTymuieHus: ajsi CTopoH 00s3aTenbCTB
no wux wucnojHeHuto. Ilepenncka CTOPOH 1O
3JIEKTPOHHOU 04Te IIPU3HAETCS UMeIoLIEl
IOPUINYECKYI0 CHJIy M MOXET OBITh WCIIONh30BaHA B
KadecTBe MUChbMEHHBIX JI0KA3aTeIbCTB B CYIE.

KOHOUJAEHIUAJBHAA UHOOPMALIUA

CropoHbl 00s13y10TCS HE pasriamarh
KOH(UICHIHATbHY0 HHGOPMAIIHIO U HE HCIIOIH30BATh
ee, KpOMe KaK B IEISIX HCIOJIHEHUS 00s3aTelbCTB IO
HoroBopy.  CropoHa, KOTOpPOW  TpeJOCTaBICHA
KOH(HIEHIaTbHAs HHpopMaIms, o0s3yeTcss NPUHSITH
MepBHI K €€ 3allUTe He MEHBIINEe, YeM ITPUHUMAEMBIE €I0
JUISE  3aIIUTBl  COOCTBEHHOW  KOH(MUIEHIMAIHLHOMN
nHbOPMAaNNH.



Confidential information is information obtained within
the execution of the Agreement and including, inter alia,
but not limited to: trade secrets, personal data or other
legally protected information or information which at
the time of its transfer is marked as “Confidential” or
“Strictly confidential” with indication of full name and
address of localization of its owner.

The party which made the disclosure of the confidential
information or did not fulfill other requirements for
ensuring its confidentiality shall be liable in accordance
with the legislation of the Russian Federation.

Confidential information may be provided to the
competent state authorities and securities market
regulators in cases and in order stipulated by the current
legislation of the Russian Federation. The said does not
entail responsibility for its disclosure. In case of
providing confidential information in accordance with
the present clause each party shall immediately notify
the other party about such fact with attaching a copy of
the request of the authority or its officers who have
received confidential information and a copy of the
response to such request.

The obligations of the parties set forth in the present
section shall apply during the term of the Agreement
validity and 3 years after its termination.

In the case of signing a separate confidentiality
agreement or other agreement governing the parties’
relationships in part of the exchange and disposal of
confidential information, provisions of such agreement
will apply in addition to the provisions of the
Agreement. In case of discrepancy a separate
confidentiality agreement prevails.

TERM AND TERMINATION

This Agreement shall commence upon acceptance by
the BP and shall be wvalid until «_ »
, 20 (1 year from the date of
conclusion). If neither of the parties within thirty (30)
days prior to expiry of the Agreement submits its
contemplation in writing to terminate the Agreement,
the Agreement shall be automatically prolongated for
one year.

Subject to other provisions of termination herein or as
provided in the Policies & Procedures, this Agreement
shall continue until terminated by either of the Parties
by serving a 30 (thirty) days prior notice in writing.

KonduaenuuansHoi cuuTaeTcs nHpOpMAaIH,
MoJy4eHHass B paMKax BblmoiHeHus Jloroopa
U cozepKaiias B TOM 4YHCIE, HO, HE OTrpPaHHYUBAsICH
9THM: KOMMEpPYECKYIO TaliHy, NEepCOHAJbHBIC JaHHBIC
a100 MHYI0 OXpaH’IEeMYI0 3aKOHOM HH(OPMAaLUIO WIN
uHpOpMaUUIO, KOTOpas B  MOMEHT  Iepelaqu
o003HaUeHa Tepefalomeil ee CTOPOHOW TpudpoM
«KonpuaeHnmamsHO» 0o «Ctporo
KOH(UICHIINATBHO c YKa3aHHEeM TIOJTHOTO
HaUMEHOBaHWS W aJpeca MecTa HaxOXACHHSA ee
obnamaTens.

Cropona, JIOIYCTHBLIAs pasriarnieHue
KOH(UAESHIIHAITEHON nHpopMannu 6o HE
BBINOJIHMBIIIAS MHBIE TPeOOBaHMs MO OoOecreueHHIo ee
KOH(UAECHIIMAIBEHOCTH, HeceT OTBETCTBEHHOCTb
B COOTBETCTBHM C 3aKOHOJATENbCTBOM Poccuiickoit
®denepanuu.

KondunenuunanpHas uH(pOpMaLHs MOXKET

MPEOCTABIATECS KOMIIETEHTHBIM TOCYIapCTBCHHBIM
OpraHaM H peryiasTopaM pbIHKa IIGHHBIX Oymar B
cIydqasix ¥ B TOpsSOKe,  IPEITyCMOTPEHHBIX
JIEUCTBYIOILUM 3aKOHOIAaTEILCTBOM Poccuiickon
ODenepaliy, 4TO HE BJeUYeT 3a co0OH HACTYIJICHHE
OTBETCTBEHHOCTH 3a €€ pasrjameHue. B ciydae
NpeNOCTaBICHNS] KOH(QHUICHIMATBHON HHpOpPMAIMU B
COOTBETCTBHHU C HACTOSIIUM IMYHKTOM Ka)Jiasi CTOPOHA
00s13yeTcss He3aMEUIMTENbHO YBEAOMHTH 00 3TOM
(dakTe JApPYryr0 CTOpPOHY C NPWIOKEHHEM KOIMHUH
3ampoca TIOJTY YHMBILIETO KOH(pUICHIINATbHYIO
WHPOPMAILIUIO OpTaHa WIH €r0 TOJHDKHOCTHOTO JIMIA H
KOIIMIO OTBETa Ha TAaKOW 3ampoc.

OO0s3aTenbCcTBA  CTOPOH, H3IIOKEHHBIE B HACTOSIIEM
paszene, ICWCTBYIOT B TEUCHHE CpOKa JCHCTBHSA
JoroBopa u 3 neT mocie ero npeKpamnieHusl.

B ciywae 3akiiOo4eHHS OTIENBHOTO COIJIAIIEHUS O
KOHQUICHIIMAIILHOCTA WM  HMHOTO  COTJIAILICHHS,
peryJIMpyIoIero OTHOIIEHHUS CTOPOH B YacTH oOMeHa U
pacrnopsbkeHuss  KOH(DHICHIMAIBHOW — HHpOpMaIuei,
TIOJIOKEHUSI TAKOTO COTJIalIeHHs OyayT IPUMEHSTHCS
JIOTIOJTHUTENIBHO K MOJIoXkeHusM JloroBopa, a B ciydae
MPOTHBOPEYHSI TTOJIOKEHUI COTTIAIICHHUS U ITOJIOKSHHHA
Horosopa, OTJIENIEHOE COTJIAIIICHUE 0
KOH(pUICHIIHATHHOCTH Oyzner HUMETh
MIPEUMYIIECTBEHHYIO CHUITY.

CPOK JIEUCTBHS Y IPEKPAIIIEHUE

Hacrosiuuii JloroBop BCTyNaeT B CHIy ¢ MOMEHTa €ro
noanucanus  IIb wm  pelictByer g0« »

20 1. (1 rom OT maThl 3aKIFOYCHHUS).
Ecim v omHa u3 cropoH B TedeHwme 30 (TpuamaTH)
JHEH OO0 MCTEYEeHUs CpOKa JEUCTBUS HACTOSAIIETO
JloroBopa He 3asBUT B HMHCbMEHHOM YBEAOMIIEHHH O
HAMEpEeHUM  €ro  pacToprHyts, TO  JloroBop
aBTOMATHYECKH NIPOJOHTUPYETCS CPOKOM Ha OAMH roJl.
C yueroM WMHBIX MOJIOKEHUH O MpPEeKpaleHUH,
MPEeIyCMOTPEHHBIX  HACTOAIIMM  JloroBOpoM WM
ITomutukamu u Ilpounenypamu, Hacrosumid Jlorosop
JEUCTBYET 10 MOMEHTA PACTOPKEHHs IO WHHLIUATHBE
mo6oii u3 CtopoH, nmo ucredeHnu 30 (Tpuanaru) gTHeH
C MOMEHTa MOIY4YEHHS OT HEE COOTBETCTBYIOILETO
YBEJOMJICHHS B TUCBMEHHON (hopMme.



10.

11.

12.

13.

Termination of the Agreement does not relieve the
Parties from fulfillment of any obligation having arisen
hereunder before the termination date.

NOTIFICATIONS AND CORRESPONDENCE

All notices and correspondence requBPed or permitted
under this Agreement shall, unless otherwise agreed, be
by e-mail pursuant to the Section 7 hereof unless and
until a different order of notifications and
correspondence has been designated by written notice to
the other party.

COMPLIANCE TO LOCAL LAWS AND
REGULATIONS

The BP understand the necessity for full compliance of
Russian law in order to fulfill their obligations under
this Agreement including the requirement to register as
an individual entrepreneur in case of systematic receipt
of income and the duty to pay tax.

INDEMNIFICATION

BP agree to indemnify and hold harmless Company, its
officers, managers, members, directors, employees, and
agents against any liability, claims, obligations,
expenses (including attorney’s fees), or other damages
arising out of or in any way related to or connected
with, allegedly or otherwise, BP’s activities as a
member including, without limitation, any unauthorized
representations or claims made by you; breach of the
terms of this Agreement; or violation of or failure to
comply with any applicable laws or regulations.

PERSONAL INFORMATION

If the execution of this Agreement requires the
Company to perform actions that can be qualified as the
processing of personal data of individuals in accordance
with Federal law No. 152-FZ dated 27 July 2006 “On
personal data” (“FZ No. 152”), the Company
undertakes to take all possible technical and
organizational measures aimed at protecting and
preventing illegal processing and (or) processing of
personal data of individuals by an unauthorized person
and (or) accidental loss and (or) destruction and (or)
damage and (or) disclosure of personal data.

10.

11.

12.

13.

Pactopxxenue [lorosopa He ocBoOOxmaeT CTOPOHBI OT
BBITIOJTHCHUSI  00S3aTENILCTB, BO3HHKIIUX JIO JaThl
pacTopKEeHHUs.

YBEJOMJIEHUS U IIEPEITUCKA

JIroOble yBENOMIICHHSI W IIEpENHCKa, HEOOXOAWMBIE H
pa3pelieHHple B paMkax Hactosmero Jlorosopa, ecin
HE COINIaCOBAaHO WHOE, OYAYT OCYIIECTBIATHCS IIO
3JIEKTPOHHOW MouTe cornacHo Pasnena 7 Hacrosiero
JoroBopa 1o Tex mop, NoKa He OyIeT ONpee/icH NHOW
MOPSAZOK  YBEAOMIICHHS M TCPEHHCKH  IyTeM
HATIPABJICHUS MUCHbMCHHOTO YBEIOMIICHHS.

COOTBETCTBHUE MECTHBIM 3AKOHAM U
HOPMATHUBHBIM AKTAM

IIb moHmmaetr HCO6XOJI[I/IMOCTB IIOJTHOI'O COOTBETCTBHA
HOpMaM Poccuiickoro 3aKOHOJATEIbCTBA JUIA
HCIIOJIHCHUS 00S3aTENBCTB I10 HacCToALICMY I[OFOBOpy,
BKJIrO4ast HCO6XOJII/IMOCTL Hajlnyusa pEerucTpanvuu B
Ka4€CTBC HWHIAWBUAYAJIBbHOIO MNPCANIPUHUMATEIA U
CaMO3aHATOTO0 B ClIy4ac CUCTEMATUYCCKOI'O IMOJTYUYCHUA

J0X0/la, a TaKkKe 00s3aTeNbCTBO  OCYILECTBIATh
HAJIOTOBBIE BBHITLIATHI.
BO3MEIIEHUE YBBITKOB

[Ib 0bs3yeTcs ocBoboanTs W Orpanuth KommaHuio, ee
JNOJDKHOCTHBIX ~ JIMI,  MCHEDKEPOB,  YYaCTHUKOB,
IUPEKTOPOB, PAOOTHHUKOB W AareHTOB OT JFO0OMH
OTBETCTBCHHOCTH, MIPETEH3UH, 00513aTEIBCTB, PACXOI0B
(BKiTIOUAs TOHOpAphl aJABOKATa) WIN JIPYTHX yOBITKOB,

BO3HUKAIOIIUX W3  HWIM  KakuM-Tubo  oOpasom
CBSI3aHHBIX ¢ JesatenpHOCThI0O IIB B KauecTBe
y4acTHUKA, BKJIIOYas, 0e3 OrpaHuyeHui, JroObIe

CaMOBOJIbHBIE 3aBepeHUs] 00 OOCTOSATENhCTBAX WIIH
OPETCH3MM,  HAPYIICHHWE  YCJIOBHH  HACTOSIIEIO
JloroBopa; wiy HapyHICHHE WK HECOOII0ICHHE JIFOOBIX
MPUMEHUMBIX 3aKOHOB HJIH MPABHII.

IHNEPCOHAJIBHBIE IAHHBIE

B ciydae ecnu ucnonHeHue Hactosuero Jlorosopa
noTpedyer ot Kommnanwm coBeplieHuss JeHCTBUH,
KOTOpBIE  MOTYT OBITh  KBaIM(HUIIUPOBAHBI  Kak
00paboTKa MmepCoHaNbHBIX JAHHBIX (PU3UYECKUX JUI] B
cooTBeTcTBUU ¢ DepepanbHbiM 3akoHOM Ne 152-D3 ot
27 wronst 2006 1. «O mepcoHaIbHBIX JaHHBIX» («D3 Ne
152»), Kommauusi 00s3yercs mNpeANpUHUMATH BCE
BO3MOXKHBIE TEXHHUYECKHE M OpPraHH3allMOHHBIE MEpHI,
HalpaBJieHHblE HA 3allUTy W  NpeJoTBpalleHHE
HE3aKOHHOM  00paboTkm u (W)  o0paboTKh
MIepCOHAIBHBIX JIAaHHBIX ¢usmueckux JMIL
HEYNOJHOMOUYEHHBIM JIMIOM Y (WIM) CcIoydaiHOH
yTpaThl U (WIN) YHUYTOXKEHHS U (WJIN) TIOBPEXKACHUS U
(M) pacKpBITHS TIEPCOHATBHBIX TAaHHBIX.



14.

The Company carries out processing (collection,
systematization, accumulation, storage, clarification,
updating, modification, use, distribution (including
transfer), depersonalization, blocking, destruction) of
personal data provided by the BP, for the purpose of
execution of this Agreement in accordance with the
requirements of the FZ No. 152.

MISCELLANEOUS

In the event any portion of the Agreement will be
declared invalid, the remainder of the Agreement will
not be invalidated thereby but will remain in full force
and effect.

Young Living CIS, LLC
KJIMEHT:

Address:1538 W Sandalwood Dr. Lehi, UT 84043
Anpec: 1538 CanpmanByn, Jluxaii, mrat FOrta
84043,CIIA

baHkOBCKUE PEKBU3UTHL:

Account Name: Young Living CIS LLC

IBAN:IE13BOFA990062006200001335

Hazsauue 6anka: Bank of America, Dublin
SWIFT: BOFAIE3X

KJIMEHT/CLIENT:

M.1./seal

Komnanus OCYILECTBIISICT 00paboTKy (coop,
CHUCTEMATH3aIIMI0, HAKOIUICHUE, XPaHCHHUE, YTOYHCHHE,
OOHOBIICHHE, H3MEHEHHE, HCIOJIL30BaHKE,
pacmpoctpaHeHne (B TOM  4YHCIe — Iepeaady),
00e3IMunBaHue, 0JIOKUpOBAHUE, YHHYTOXKCHUE)
NEpPCOHANBHBIX [IaHHBIX, MpenocraBiasgemslx I1b, B
mensX  WCHONHEHWs  Hacrosmero JloroBopa B
COOTBETCTBHH C TpeboBaHmsIME DenepanbHOrO 3aKOHA
or 27.07.2006 toma Ne 152-@3 «O mepcoHaIBHBIX
JAaHHBIX).

MNPOYHUE NOJOXEHUA JOT'OBOPA
B ciyuae, ecmu Kakoe-THOO IMOJIOKCHHE HACTOSIIETO
JoroBopa OyaeT NpPU3HAHO  HEACHCTBUTCIBHBIM,
ocTaBIIMecs  MoyiokeHHss  JloroBopa  COXpaHSIOT

OPUINIECKYIO CHITY.

Hapruép bpenna/ Brand Partner:

OUO/Full name

IMacriopt/Passport:

Anpec/ Address:

MHH/ INN (Taxpayer ldentification Number):

OI'PH UII (ecnu npumenumo) / OGRN (Primary State
Registration Number):

P/C / settlement account:

BUK / BIK (Bank Identification Code):

k/c/ correspondent account:

Iapruép bpenna/ Brand Partner:

(IToarmuce)



